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Floreali a l'Espwsigsion. 

I ul saut a fa acliasòs. 

rf'Al è'un'p'i'overblo 'ftìrtan che'*! tllis:'Cui"tìie 
':àl-è%ùss"di''feàl)ide''à'ànté,"al'è iriués atìce il di 
W^fesctìé ;' 'e '^ìi "'àÙtì : 'ì'ar é&ell'afSr ivdiève 
iCitif, ciaf e 'òérviéll e lui no'i'ha né chest, né ; 
! cheli ; :e un altri : Val pìuiun-graa dv pevar, cTie 
trae ibalote di =m'àss. ^E•dt(ifpl'0'vei•bitts:no••ià••fi-
mres3 mai, parcè noal'ttis 'Mrlà'tìs, 'sun''diifg'g' i 

"ar'gfòWè'nz,"'àn"yìn di 'vendi. 
.yeraméntri l'Éspusizibn e.jè flnide, e han dftt 

taut di oiadeilass aljporton dal Palazz e'ouiishe 
shfà'vùti-ia 'vùt.'I^arialtW'FIoréian bische -èhè-'al 
-*à;iéi ètìcè'mò" ì̂Hàtti ^étaùtisj'iiià'gan'sàlaàìseiin-
'péVaràdis/e^Sé lince tìo mi'iìkn la'medae' d'aur 
"cu la eros di oavalir, come che la meretareas, jo 
Bii ^©ntQpti di che che o puess- dispensa. Ecole 

"Bened'éte, e ha tant plà'sftt ai miei bttbg's 
ie's'ohe paurtdvin fur'tìés màns dàlmiò sejg'r'e-

'tari il sfuei di Joibe passade. Eoo la meda'e' cu 
la relative 'crcsute. 

E Bicorne ogiii fadie merite premi, cussi no 
puess fa di manco di dfti la medae cu la crosute 

a dugg' cbeì g'iuràs che cussi ben e han giudicat 
1 lavors dai nestris artisg. Sì sa. che in chest 
mond nissun 'ài 'è ìùfa ì̂Bil, ^qiialcbidiin al dlis 
nauce il pape, par la semplice ;eson.r che al è 
omp ance lui.'Ma par'altri' dal 'falà a: fa oapelìs 
grandis -Oóttie 'il'eifeÌ:m^ànìli"aaÌ'DQnio, e jè . if.m, 
biele (iifetéfièé.'Si % òhe''a ìòr, a ohéì"taì fftttfSs,y 
no i impuarte nuje se ai puara artisgi jè vig'tkat' 
dann, cun dutt che han vut i aplausos dal public. 

No la-flnlreas ì)Iui'-se",a"vès'"'di'B(n'tvin4*ù'Ìi3 Hs 
capelis che son stadis fatis. Baste dt che al Faobine, 
che pai •mddaio3'àl'ha'vùt*la"medaé':d''auri''a la 
'ÉapUSiÈlób moh'diali'di^teigì''aal *78;4''Mtt,'Me 

"là 'mfedae"d*'àVìtìt'; 'la;'4ne'dae''à^ài'iii,̂  i'liay,''Ètaàe''a , 
sìoV Tbiii "Ifasser che 'al harpuà,rtat;,lvilQutó,;la 

^mécanifihe e che al'ha spindut e spandut papi^-
mor da T'art e par tira'éu^ju àttiSg'; Itì'étièìtìh ó-

• Hòrèvul' a 'Jàctìn' Miss pés-'mobil^iè aMrad'ìsVV Îi-
da'dis'da'dùg'g ju'iidt'elìgens e da'dugg cìiei'qW 
san che Miss al è mestri tai lavors di intajador e 
ohe a tldin dugg e son siéi seuèlars ; menzìon 0-
norevul almagniflc busi di Vitorio, l'avorìà tà^viào 
dal Miiiatélli ; ' méd^e di b'roriz ' e '8tùt)éili"de";óut'riiz 
in len dal 'Ma'tbd'̂ r ;'nieìiziob òhorevùrài dpi gra-
zios busg dal de Pauii ; napce nomenade, come, 
che no foss, la uniche fabriohe di oiartis di zug 
dal Bolog'nato che al dà ddtt iottìnplètt,'liici^Bns 
e statìipe ; 'riance iibihehias i'/ttiél; làyòrs, 'pàirt".l5à 
vendUs, di' Tite de' Fazio, i siei ./parefulmina,' d'ai 
quai al ha cumissions grandiosis a Rome,, a T,urìn, 
a Barlette, a Triest e vie. vie ; 'lavors ìd ;fiar batat, 
confusìonas cui batiram ; •prèmlfez- 1 l'a^ok'.'flKi 

'•'iriàzz e diàttientéaz chei"dai saviós ;" 0t'écef;are,T<|*-' 
tecètàre, 'clie o fàresa tihe legende lungé .coinè il 
Passio. , , . , • • ' * 

No hajo dunce reson di dai la medae'd''àur'a 
che qualitlat di iht che ha [tncòragiat cussi ben 
bràs'a'rtisig', par dai la méiae d'aur de Espósi-
zion di Udin a chei tai che culi dugg cognoasia ? 

l^":. 

V.--^ 



ELOBEÀN DAL PALA2Z 

Qualchi^iin al crodeve ìavezitohe la me luedae, 
staihpade loìbe stade, e foss destinade avohtsg 
tai} ma, jo o soi, just e ó dlis ohe e va di diritt 
a chei ohe hann fatt lià oapelìs e lis injustizis. 
Tant chei che son stas premias senze reaon, pome 
chei ohe son stas dismenteas par injustizie o par 
ignoranze non han colpe né pene. Barons cui 
effe cui ohe son cause dal mai, e jo a chei ì doi 
la onorificenze di Florean, sperand che un'altre 
volte no mi oblearan di impianta un ordin mior 
di cheli ohe o vedés stampat ance uè. 

Lefcerature di Florean. 

:. Un oonsèi, 
*• Florean, co varessio mo' di fa 
par che tant no mi pii malincunie? 

~ Un' ore almanco in di di ciacarà, 
oun. chei zojell di professor Mastle J 

:• Florean in piazze Contarene. 
An d' hanno nance fatis Sabide, Domenie e un 

poc ance la matine di Lunis ? Io o erodevi che 
daventassinduggmazz^ileà: musiche di cà, mu­
siche di là, fugs, bengai di duggi colora, globos 
ohe'no finivin pini dì zirami'intor tant che jere 
propri une vere geromete, e iut che ogni moment 
e vignive a cialà Vitorio e me. Lis feminis pò e 
disevin sott di me : Eh. se i puartassin vie che 
benedette covertorie, ce tant plui bon che al para­
re» il Eestri Florean 1 

Quanuhe no son stadia buinis di otigni cheste 
grazie dal Municipi lis ancelis dal Redeutor, che 
come che savéa, e vevin presentat una petizion a 
•yigi-Gabriell, o hai paure che no ai fasi nuje 
di comoTi lis vissarìs di Grazie di Dio. Al è ver 
che chest omenut al è dutt grazie come la prime 
part dal so non, e o orod che la doprares di.plui 
ancemó se si presentàs a domanda di lirh jù la 
covertorie qualohi biele frute, ma ce oleso yè di 
mior de graziute dal mio ciar ami Vigi-Gabriell? 
0 sfidi a ciatant un plui grazios di lui jòl 

Ma lassin là cumò cheste storie che tornarin 
a remenà a so timp e lug. Orpo, e ce eiadaldiaul, 
e ce batibui, e ce davoi che al é stat. Io o hai 
capit benissin dutt il sdrondenament che han fat 
pai monument dal bob re Vitorio, ma parco che 
al 6 vignut un ministro, a fieste finide si pò dì, 
squasi, e ance senze squasi, par fuarze, e dopo 
Tei freat la panze al Guviar in mud ohe ó jeri 
propi stuff e stomeat; ocorevial di fa nasci dutt cheli 
putiferi ? Io 0 hai gust che i miei furlans e sedin 
bogns, generos, ospitai e ohe mostrin ai foresg 

• che la creanze no han bisugne, nie pico tant 

ohe tai voi, ;di inaparalcf di jììssun -, ma no yoress 
ote invezit' nus" disésin che i ftìrlàns asònj-tre 
vpltis boghs, 

E a voàltris .no ocor. che us disi ce che al ul 
di jessi tre voltis bogns. v \^ 

A Floreaa pò no sta ben che i dein d'intindi òhe 
'1 Signor ,al è muart di fred, opur che si è tn -
glazat un musa inzardin ; Florean al sa par ludf̂ e 
esperienze. ce che uelin dì. lis visitis dai ministros 
e di dute che int, grande e gruesse, pizzule, o 
sutile, ohe comande a bachete e pò e p à e . . . a 
baston. Al è polvar tai vói dai mamos, e cui che 
ì crod a noi è ciart obleat di là a confessasi. 

A la distribuzion dai premis il ministro al ha 
ditis tantis bielis robis, ma. ohe jo, del rest, o 
savevi prime ohe lis predioiàs a sar popui e a 
done' int. Ma se al fos stat sincer al dovevo dai 
une petenade "santissime' a chei • giuras ohe han 
disgustai i mior operajos, i mior àrtisg, lis mior 
ditis industrials- Lis peraulìs e son bielis e buinis, 
ma ce mi valial a mi, se dopo che mi han tajJit il 
ciav e uelin toroà a- • metimal su ? E cussi oheì 
puars operajos^ che son stas maltrata3,..e bistra-
tas, ce mètino in saohete par sintisi a dì, magari 
ance" di un ministro, ohe son bràs, che son labo-
rios, e tang alti-is complimenz ? Se vadin a dioli 
di gusta cu lis peraulìs e mangin di magri -sigur I 
lustizie par dugg, i ul; pai siors come pai puars, 
altri che ciacaris inutilis.,' 

Ma il plui biel de fieste, dopo che la fole .e 
veve batut lis mans a diviara espositors che la 
medae la vevin propit meretade, e forin i fis-oios 
ohe sunarin tal ajar e in miezz al silenzio gene­
ral, quanche si presentarin a ritira il premi ciars 
tipos di uestre e di me cognossinze, E pò dutt 
Ddin al fevele di cheste storie, parcè ohe e forin 
jresìnz e a sintirìn lis siviladis diviars centenars 
di personìs. E il Giornal da Udin, che al sta 
su lis sós e al par che al sedi ancie masse serio, 
a proposit di chei fis-cios, al ha dit che rapresea-
tin la vooo poputi, voce dei. Mi par che dovaressin 
capile une volte e lassa ohe i gi;\s ciapin lis 
suriis e la magne e vadi pe campagne. Ben se 
m' al disin a mi I 

Corispondenze di Florean. 
S . n e r i d a l S o l à s * 9 Seterabar. 

Tant Zefut che il so gnuv paron e lian altri 
ce fa' che ocupaasi dal Ros e' dai veladons neris; 
saran pluitost chei stess ohe proouriu di butà il 
clap e scuindi il brazz ; e tant manoiil di che 
siore Margarite ohe jè une brave femiijè di ciase, 
che se dutis lis feminis e vessin il contegno di 
siore Margarite, ciart che no saressin petezz e lis 
fameis, nò laresain in malore. 

S a n ]>exiel.t ai 8 di Setembar. 
Son vignus miarous Fabris e Doda, mano dugg 

i tre deputas dal I colegio di Ddin in compagnie 
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dal, senator Pezil. E, yevia, d i r ivàa ilis nuv ; di 
matinee dutt al jere preparai, pai rioevimentj, la 
Bande in parade e lis bandieris a vigniYìn,.fur 
sui baloons oeme ì fasui de cite, dopoché si yeve 
vidut i baloons di oiase dal Sindich dugg fornis 
con une par balcon, ma si ha dovut spietà fin 
dopo roiezdì par sunà une marcie quand che la 
carezze e vignive su pe rive. 

EiTade in locande e smontas oun un altre ca­
rezze in confusion faserin une gite in compagnie 
dal Sindich fin a Villuzze, parcè ohe si oapis ohe 
chel al jere il scope de visitej di fa, il puint sul 
Tajament a Pinzan, e za ai àtià ohe prest si bu-
taran lis fondis. 

Al gusta e jerin in 39; pooius veramentri. 
Noi èstat fatt nissun di'scors. pulitieh,| sol ri-

portat a ohe! di Udin;, a'forih ringrazias. ju ele-
tors pe nomine dople e Pezil al fase ance lui un 

i mentis di promeasis in cas di bisugne. Bisungs 
"̂ aon de pOs, par cui si pò spietà. 

La Bande durant il gusta a sunà sot la lozze. 
A un ciart pont al èstat presentàt un indirizz 

da chei che dividiu i sentimens. dal deputat Dode 
ma ohe no han podut là al banohett par strenzii 
la man; 

Il tirepis nói volevo lassa- presenta nissune 
ciarte se prime no passavo pes mans dal Sindich. 
E predicin la libertat, la siriistre, il pvogres ! Al 
è nassut un poc di dayoi e a son làs a conse-
gnalu instess, E Dode al ha dìt ohe i ha plazut 
plui, l'indirizz ohe no il banohett. A ti biondo ! 

O l v l d a t j ai 12 di Setembar. 

I grang Eletors .'! no han propunut Fra io a 
Coneeir Comunal par podelù doprà in qualchi altre 
mansion plui important — Al Caffè dall'Irredente 
e òressin viodilu Ispettor des TJardis, dal copèciaxis 
e de illuminazion 

Cui che al ul divertisi e bevi un bon gott di 
vin ohe al vadi alla Taverne ; la si ciato dntis lis 
aeris Pipinate n. 2, chel al dà lezion sul mud 
rafìnat di fa 1 maoarons oul plen . . . . 

Siore Papusse e jè daur a ricama la sciarpe 
pai gnuv Sindich, a patt che in te zonte e jen-
trin personis di mond e ohe sepin ciapà la mes-
sute a timp e lug, come Biscutin I predis par 
altri no i orodin n\ye.... 

La Burtulute e ha un biel a di che i pomo-
doros blancs no valin nuje, ma intant Anzuleju 
vend e fas bez. La Cincine, simpri ingrugnide, e 
spiete lis ciastinis sul oìanton de piazze. 

Spelonca al è daur; a racolzi material par lis 
biografiis dei gnuvs Conseira. Uà garantis robe 
fine, a bon prezit e di fa, ridi. 

Par scansa ciars bordei, saress buine oiosae di 
fa sciarà parp timp qualchi cafetarie. La pulizie 
duarmie ? 

Il sporcacion noi olse di entra di gnott iu un 
ciart cafè, di paure dal Sciavazat, di Oarlin e 
compagnie, e al si contente invece di fa la acimie 
devant il balcon. 

Son stadis ciatadis des rioetis d'un bràv miedi. 
A timp e lug- lis publicarin. Florean al Uà ebljg 
di illumiaà il pais. 1 ciarlatans devìn finilò'-.,... 

Da la zae di Floreali. 
Mi scriviu che domenie ohe ven fur de puarte 

di Grizzan e ha di jessi une corse a lis diis di 
matine. Jo no sai, ce razze di. corse ohe sarà ; 
par altri mi han scritt ance.i nons di cui ohe ha 
di cori, ma jo no uei dliu pa^cè che al è mior 
che cui che ha yoé. di. cognossijii che ai vadi do­
menie a l'ore stabilide far da. puarte di, Grizzan. 

E cussi e son contentaz ance chei ohe mi scrivin. 
* 

# # 

0 vevi stabilii sin da prinzìpi dì no pubiioà 
poesis in lenghe taliane^ ma cheste volte o devi 
propri fa une ecezion a la regule. 

Sì trate, e podés erodi, di un che al jere t&nt 
persuadut di jessi fatt cavalir domenie stade, che. 
al si veve biell za fate scrivi e stampa une poe­
sie in talgiano di ooasion. Jo o hai pudut ve une 
copie, parcè che a mi al è dutt pussibil, come 
che savés, e la regali ai miei ciars udines. ISTo 
ocor ohe us disi che cheli puar diaul al è restat 
cun tant di nas, parcè ohe la crOs no i jò capi-
tade. Eco la poesie : 

. . . . . gaudent prewmìne y 
Molles auricula . . . . 

ORAZIO. 

Alfin. ce l'ho spuntata j 
è pago il desir mio, 
son Cavaliere anch'io, 

ce l'ho spuntata! 

Oh gioia 1 e non è sogno.,., 
porterò nastro e croce.,.. 

Dio, mi manca la voce ! — 
e non è sogno ! 



•MIBaiìTiTi—Wn'iffTili'ir «Viiifflìi i*i lirir-iHniirtirinhir-'g 
-imémm^À-L'^àMiz 

'-'ìtfji 6f{v#to."ldn io, ' 
idest un>!Se)tìàiàio'; 

luniri, 0 profani!! 

^ * ' % 

Wel numar passat al è stat scritt ua'àt'tìtiùl 
dulè, ohe si fevelave di-̂ un Agunie. 0 pueas de-
olarà, che in ohest aî ttcul no i jentre par nuje, 
.CiUma chai^gttàloÈiaHniàl .Tbleveifa'G?ddi,"'sìor E-
;niiliOHLìesfÀn..)Tantf<jé,r laiveiatat. 

* 

. 0 rioev ,e o, puhliohi : 
ĵijf̂ ilfiyajji ppl.:,tìp|ie?^e,,;jpi r^fs-rance scritor dal 
:«M'««̂ ,̂.i/dPi9*agiB.̂ Mf:!e.ùee. vm^ itìmeasei.noiàr 

rldréan fati cur, ohe oumò tu hfts un ooriapondent 
di.oijìteri. . 

..\ ,. Ò varess diviars plazes di domandati, ma ho 
V' hai paure .di?|gciaU,, ma^se.i totui.; *ì?prei dì 

fami ,|diii.,^sol,ip&i p a i tóltiWiii oméeX, Se tu 
viodis Cadavar, desidero^ di ve il telefono, dli 
che lu hai pront ad. ogni so comand, e che ben 
;\»ttlitìtir'e soi aiépóiitìt ."'a-̂ éiólii 'Kndótìtìii, di iai 
.IMiitìitétìbs 'ffli'èb'érs"̂ ìti é.^i^i.''Gifà'zie, 

%]ÀWBlSfe''Ce'tìràVe>^ititf"oMe 3fe^%lÌe'lSI'etìni6"si 
''b,tjàyH3,V'étìni6 k'.tófó'tìn,' dtìpò 'éì -tWfaià fi'tìtfèàft, 
'e^po''aò^o'&ì i;ortìiti'W'b'à8tóhà. m=''̂ a¥ "t)i?t^i)i''di 
"muM ft?ti-tit,'-^tìtì,»ncìie'la ''tìitassarie mi '•tófeiSéÈve'"'in 
'^Ift'fee'MtiKi^'a ViBdi'i''iiri*ciiùfel! 

.,..''!A.\i.pPoposit'dal banchett di Berti;al è statvidut 
ojiiui/di un ciooh diflfatt e dopo di ve .ben,mangiat 
!;e,.bevat, ùol;sì contenta, ma al lè;a,bevì vin:dx 
•anlagazen-; e ddpo a dlirmì sott la Ipggie, , di, S. 
Giovani. Mi disin che chest al sedi, un preaidlènt, 
mazo-'sfceati -a or&di\e, che. sol, .vares /po; aance 

-inaiuiaaMadlB i|la(bandiere •• deisoaiietat intes i fiestis 
-di> Sapide e:'DpB6ieni6.f Al vapìi,' aitt>lui.:;,par mangia 
•• e; par bevi noi "oéoria'bftndieris ! Noi ha migo rio 
tuart ! 

'lpuo89iài ri^^ettat)illptib'Ìli(j•'Mtìes.'Ìl"è''tìn'tiiic 
•eàtì'-tu' tìo W^tìad-^tì\ài'-'̂ idà'ut''''da'róVé'c'b;e. tu"ti, 
fliMS'ihiplazze-'Goiótei'ètìe'. • • •' 

'Ti rìBgràiii è'è'ùù'''pIasèì^fei'dis'to ! 

A.^mil 'H.t . 

• ' * • i 

.-.*. -*, 

Une cujpisaipn .3anj,tarj,e, e je r staile Sjattmont. i 
•XJ,n de^gninìs^o^J, a;un:e,fepiine, i'disè ;che,:So .fi' 
'al'èiiii'brav,'fr,uiàt. 4-ji) oiare lufee àisè ohe femiue, ''• 
• di bràs,,a".tJ;djA;no,..son cĵ e 'ches ;̂ ant̂ ìs idi,,... 

• Cp,,ri^^:l,u,'̂ s3i.,te'-.pgne).jDutt.lSott{nGnt al ,jere 
•.̂ ur, é,'!al,par'.ohé:uol vedi'dàt.tuart a che'femine. 

• • . ' ' V 

* * 

Mi contin,di.puartis pituradis e sporciadis: lavors 
che'(iùìan'6hidun''hann fatt di gnott. Eco :adl la 
veretat, no mi plàsin p^r ntìje ches robis, parcè 
che ,noi,,4iniostrin ciart ooragio in cui che lis ffts 
e ance parcè che che no jè la maiUiere di ve 
reson. Anzi cussi si' finis cui ve tuàirt. 

* * 

Vigi-GabrieJ,.,almanco cussi e disin par Udin 
e ance il sfuei .di Yaluss lu lasse capì, al 
varess dat dal imbezil al yeteran.dai giornalisg 
pai discors irredentiat dìtt su al banchett dal mi-

JCj par fa onor al so non, e ha 
5érètè,''*iùa''par altri cheste volte 

F P^eslie ili f*lòréaìi 
X Doffìie. La corrispondenze, dai 3 di .ohe9t 

"'fflèŝ ino llh'aifVifiide'f'oyedaiSll eije.vigttudtìitóasse 
4tìfd'iiJàt"pod&teistatnpè'tal'numardi uè.^E 'larà 
î oìbe'''Ohe"vdÌEi. ' 

%'smWarÈH..À je,',uè;èHé. ol-'àtti-'in''VtìJei '̂ o 
•^isp^ind cuu un próvferb'io'Wéti'ì fdifìfijn : LW'-^é-
retót ' 6 'dì ̂ flesté e"'ài '^is' di ' vÒVe, 'tìtitìie il' iièlì% 
ven parsore. Hae capit? 

A siore Sete 
di'^S'la; lè'n^hé Sélè-.., ^ 
la ha.falade.,.1 ul ben tros a aciarèj la boce al 

'pppuI.'̂ Si "rìbudfdìe .'d'àl ùx pp^àlf'ifox m?.-B il 
• pppul,cà^&ié,'àr'è'il mior..iTrìbtfù'àV'èhe kì'Mt 
•B'podfVe'iSl'indbméme a la ~diàt'rib'uzi6ri'dat'j[)irè&iis 
ai• ÉsiJositórs !'Eà, "vicldie, e 'àiii'tiVe beìri e' 'no'miai, 
la vós dal popul, E ce vOs !' E ce aeÙs ! 

A Marìute ~ Gwrùze.; La storiele de ohelare 
taliane, dal zovin biond a dal ufiaial -— che tu 
mi has mandfede — mi^piasUn niont parcè -lohe 
• propi e je' originai. M!à'>"uè ilio'hai %'vónde -puest 
e la publìsarai sèùze fall joibe ohe vén. Ti ^assi­
curi ohe no piaird nUje a;iapf«tà. 

JiIffl'FiiK 
di -FliOKE^iSr. 

O i v i d f t t , 12. {Om di spissà lis 
Telegrafin da Zucon Gat^ che il Gomun al sta 
par'sciolzisi. Se no fpssiu stupidàs, e.podaressin, 
•fra liualch'è' di,''.ai)róé[tà di d'ho bràvè'pe'rsone ohe 
doVéc'ri'n lasàà'ià 'vie. 

GUIDO ANTONIOLI, gersat responsàbil. 

Udin, Stamparie J acob^^olmegue. 


